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PR _COD_lamCom

Oznake postopkov

*  Postopek posvetovanja
**%  Postopek odobritve
***]  Redni zakonodajni postopek (prva obravnava)
**#*[[  Redni zakonodajni postopek (druga obravnava)
***[II  Redni zakonodajni postopek (tretja obravnava)

(Vrsta postopka je odvisna od pravne podlage, ki je predlagana v osnutku
akta.)

Predlogi sprememb k osnutku akta

Spremembe, ki jih predlaga Parlament, v dveh stolpcih

Izbrisano besedilo je oznaceno s krepkim poSevnim tiskom v levem stolpcu,
zamenjano besedilo s krepkim poSevnim tiskom v obeh stolpcih, novo
besedilo pa s krepkim poSevnim tiskom v desnem stolpcu.

Prva in druga vrstica glave vsakega predloga spremembe navajata zadevni
del besedila v obravnavanem osnutku akta. Ce predlog spremembe zadeva
obstojeci akt, ki se ga zeli spremeniti z osnutkom akta, glava poleg tega
vsebuje Se tretjo in Cetrto vrstico, ki navajata obstojeci akt oziroma zadevno
dolocbo tega akta.

Spremembe, ki jih predlaga Parlament, v obliki konsolidiranega
besedila

Novo besedilo je oznaceno s krepkim poSevnim tiskom. 1zbrisano besedilo je
oznaceno s simboloml ali preértano. Zamenjano besedilo je izbrisano ali
precrtano, besedilo, ki ga nadomesca, pa je oznaceno s krepkim poSevnim
tiskom.

Izjema so spremembe izklju¢no tehni¢ne narave, ki so jih vnesle sluzbe z
namenom priprave kon¢nega besedila in niso oznacene.
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OSNUTEK ZAKONODAJNE RESOLUCIJE EVROPSKEGA PARLAMENTA

o predlogu uredbe Evropskega parlamenta in Sveta o obravnavanju instrumentalizacije

na podroc¢ju migracij in azila

(COM2021/0890 — C9-0474/2021 — 2021/0427(COD))

(Redni zakonodajni postopek: prva obravnava)

Evropski parlament,

— ob upostevanju predloga Komisije Evropskemu parlamentu in Svetu (COM2021/0890),

—  obupostevanju ¢lena 294(2) in ¢lena xx Pogodbe o delovanju Evropske unije, na
podlagi katerih je Komisija podala predlog Parlamentu (C9-0474/2021),

— ob upostevanju ¢lena 294(3) Pogodbe o delovanju Evropske unije,

— ob upostevanju ¢lena 59 Poslovnika,

— ob upostevanju porocila Odbora za drzavljanske svobos¢ine, pravosodje in notranje

zadeve (A9-0000/2023),

1.  sprejme staliS€e v prvi obravnavi, kakor je doloceno v nadaljevanju;
Predlog spremembe 1
Predlog uredbe

Uvodna izjava 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(1) Do instrumentalizacije migrantov
lahko pride, Ce tretja drzava sproza
nezakonite migracijske tokove v Unijo z
dejavnim spodbujanjem ali olajSevanjem
gibanja drzavljanov tretjih drzav na
zunanje meje, na svoje ozemlje ali z njega
in nato na te zunanje meje, kadar taki
ukrepi kaZejo na namero tretje drzave, da
destabilizira Unijo ali drzavo ¢lanico,
kadar lahko narava takih ukrepov ogrozi
bistvene drZavne funkcije, vkljuéno z
ozemeljsko celovitostjo, vzdrzevanjem
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Predlog spremembe

(1) Do instrumentalizacije migrantov
lahko pride, ¢e tretja drzava ali nedrZavni
akter sproza nezakonite migracije v Unijo
z dejavnim spodbujanjem ali olajSevanjem
ali celo s prisilo gibanja drzavljanov tretjih
drzav ali oseb brez drZavljanstva na
zunanje meje, na ozemlje tretje drZave ali z
njega in nato na te zunanje meje ali na
ozemlje ene ali ve¢ driav ¢lanic, kadar taki
ukrepi kazejo na namero tretje drzave ali
nedrZavnega akterja, da destabilizira Unijo
ali drzavo c¢lanico, kadar lahko narava takih
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javnega reda in miru ali varovanjem njene
nacionalne varnosti.

Predlog spremembe 2

Predlog uredbe
Uvodna izjava 1 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Predlog spremembe 3

Predlog uredbe
Uvodna izjava 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(2) Ta uredba sledi pozivu Evropskega

sveta Komisiji iz njegovih sklepov z dne

PE752.890v01-00
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ukrepov ogrozi bistvene drzavne funkcije,
vkljuéno z ozemeljsko celovitostjo,
vzdrzevanjem javnega reda in miru ali
varovanjem njene nacionalne varnosti.
Pravno opredelitev instrumentalizacije v
tej uredbi je primerno uskladiti 7
opredelitvijo iz Uredbe (EU) 2016/399
Evropskega parlamenta in Sveta’®.

Ia Uredba (EU) 2016/399 Evropskega
parlamenta in Sveta 7 dne 9. marca 2016
0 Zakoniku Unije o pravilih, ki urejajo
gibanje oseb prek meja (Zakonik o
schengenskih mejah) (UL L 77,
23.3.2016, str. 1).

Or. en

Predlog spremembe

(1 @) Primeri, v katerih so nedriavni
akterji vpleteni v organizirani kriminal,
zlasti v tihotapljenje migrantov, se ne bi
smeli Steti za instrumentalizacijo
migrantov, Ce cilj ni destabilizirati Unijo
ali drzavo Clanico. Tudi operacije
humanitarne pomoci se ne bi smele Steti
za instrumentalizacijo migrantov, Ce cilj
ni destabilizirati Unijo ali driavo ¢lanico.

Or. en

Predlog spremembe

(2) Ta uredba sledi pozivu Evropskega
sveta Komisiji iz njegovih sklepov z dne
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22. oktobra 2021, naj predlaga vse
potrebne spremembe pravnega okvira
Unije in konkretne ukrepe za zagotovitev
takojS$njega in ustreznega odziva na
hibridno groZnjo v skladu s pravom Unije
in mednarodnimi obveznostmi. Poleg tega
prispeva k vzpostavitvi celovitega in
stalnega okvira, ki bo zadevnim drzavam
¢lanicam zagotovil potrebna orodja za
uc¢inkovito in hitro odzivanje na
instrumentalizacijo ob polnem spostovanju
temeljnih pravic in mednarodnih
obveznosti.

Predlog spremembe 4

Predlog uredbe
Uvodna izjava 3

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

3) Eno od teh orodij v tej uredbi je
uvedba nujnega postopka upravljanja
migracij in azila, ki drzavam ¢lanicam
omogoca uporabo pravnih orodij za
soocanje s prihodnjimi primeri
instrumentalizacije migrantov.

Predlog spremembe S

Predlog uredbe
Uvodna izjava 4

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(4) Ta uredba spostuje temeljne pravice
in uposteva nacela, ki so priznana z Listino
Evropske unije o temeljnih pravicah, zlasti
scCleni 1,4,7,24, 18 in 19(2) in (2)
Listine, ter Zenevsko konvencijo z dne 28.
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22. oktobra 2021, naj predlaga vse
potrebne spremembe pravnega okvira
Unije in konkretne ukrepe za zagotovitev
takojSnjega in ustreznega odziva na
hibridno groZnjo v skladu s pravom Unije
in mednarodnimi obveznostmi. Poleg tega
prispeva k vzpostavitvi celovitega in
stalnega okvira, ki bo zadevnim drzavam
¢lanicam zagotovil potrebna orodja za
uc¢inkovito in hitro odzivanje v skladu s
postopkom, dolocenim v tej uredbi, na
instrumentalizacijo ob polnem spostovanju
temeljnih pravic in mednarodnih
obveznosti.

Or. en

Predlog spremembe

3) Eno od taksnih orodij v tej uredbi je
uvedba nujnega azilnega postopka in
postopka vracanja, ki drzavam c¢lanicam
omogoca uporabo pravnih orodij za
soocanje z instrumentalizacijo migrantov v
prihodnje.

Or. en

Predlog spremembe

(4) Ta uredba spostuje temeljne pravice
in uposSteva nacela, ki so priznana z Listino
Evropske unije o temeljnih pravicah, zlasti
sc¢leni 1,4, 7,24,18 in 19(2) in (2)
Listine, ter Zenevsko konvencijo z dne 28.
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julija 1951. Da bi upostevali zlasti korist
otroka, potrebo po spostovanju druzinskega
zivljenja in varovanje zdravja zadevnih
oseb, ta uredba doloca posebna pravila in
zascCitne ukrepe, ki se uporabljajo za
mladoletnike brez spremstva, mladoletnike
in njihove druZinske ¢lane ter prosilce,
katerih zdravstveno stanje zahteva posebno
in ustrezno podporo. Pravila in jamstva iz
Uredbe (EU) XXX/XXX! [uredba o
azilnem postopku] bi se morala Se napre;j
uporabljati za osebe, za katere velja nujni
postopek upravljanja azila, razen Ce ta
uredba doloca drugace. Pravila iz Direktive
XXX/XXX [prenovljena direktiva o
pogojih za sprejem]?°, vklju¢no s pravili o
pridrzanju prosilcev za mednarodno
zaScito, bi se morala Se naprej uporabljati
od trenutka vlozitve prosnje za
mednarodno zaScito, razen Ce ta uredba
doloca drugace.

UL C,, str..
20ULC,,str..

Predlog spremembe 6

Predlog uredbe
Uvodna izjava 5

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(5) V pomo¢ drzavi ¢lanici, ki se sooca
z instrumentalizacijo, pri urejenem
upravljanju tokov v okviru nujnega
postopka upravljanja azila bi morala
zadevna drzava ¢lanica imeti moznost, da
se v zvezi z drzavljani tretjih drzav ali
osebami brez drZavljanstva, ki so bili
prijeti ali odkriti v blizini zunanje meje s
tretjo drzavo, ki instrumentalizira migrante,
po nedovoljenem prehodu ali po tem, ko so
se javili na mejnih prehodih, odlo¢i, da bo
pros$nje za mednarodno zascito evidentirala
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julija 1951. Da bi upostevali zlasti korist
otroka, potrebo po spostovanju druzinskega
zivljenja in varovanje zdravja zadevnih
oseb, ta uredba doloca posebna pravila in
zaSc¢itne ukrepe, ki se uporabljajo za
mladoletnike brez spremstva, mladoletnike
in njihove druzinske ¢lane ter prosilce,
katerih zdravstveno stanje zahteva posebno
in ustrezno podporo. Pravila in jamstva iz
Uredbe (EU) XXX/XXX! [uredba o
azilnem postopku] bi se morala Se napre;j
uporabljati za osebe, za katere velja nujni
azilni postopek, razen ¢e ta uredba doloca
drugace. Pravila iz Direktive XXX/XXX
[prenovljena direktiva o pogojih za
sprejem]%°, vkljuéno s pravili o pridrZzanju
prosilcev za mednarodno zascito, bi se
morala Se naprej uporabljati od trenutka
vloZitve proSnje za mednarodno zascito,
razen Ce ta uredba doloca drugace.

UL C,), str..
20ULC,,str. .

Or. en

Predlog spremembe

(5) V primeru instrumentalizacije je
mogoce znatno povecanje Stevila prosenj
za azil oziroma mednarodno zascito,
vloZenih na zunanji meji ali na tranzitnem
obmodju drZave Clanice, pogosto pa jih
vloZijo osebe, prijete zaradi nedovoljenega
prehoda zunanje meje po kopnem, morju
ali zraku, ali osebe, ki so izkrcane v
akcijah iskanja in re§evanja. V pomoc
drzavi ¢lanici, ki se sooca z
instrumentalizacijo, pri urejenem
upravljanju tokov v okviru nujnega
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samo na posebnih tockah za evidentiranje,
ki so doloc¢ene v ta namen in se nahajajo v
blizini meje, ter zagotovi dejansko moZznost
vlozitve proSnje za mednarodno zas¢ito
samo na posebnih tockah, ki so dolocene
za te namene in bi morale biti zlahka
dostopne. Treba je zagotoviti u¢inkovit in
dejanski dostop do postopka mednarodne
za§€ite v skladu s ¢lenom 18 Listine
Evropske unije o temeljnih pravicah in
Zenevsko konvencijo z dne 28. julija 1951.
Zato bi morala zadevna drZava Clanica
zagotoviti, da se v ta namen doloci in odpre
dovolj tock za evidentiranje, ki lahko
vkljucujejo mejne prehode. Prosilce je
treba ustrezno obvestiti o lokacijah, kjer bo
njihova prosnja evidentirana in jo lahko
vlozijo.

Predlog spremembe 7

Predlog uredbe
Uvodna izjava 6

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(6) V primeru instrumentalizacije
migrantov je bistveno prepreciti vstop
tistih, ki ne izpolnjujejo pogojev za vstop,
hkrati pa zagotoviti varstvo temeljnih
pravic. Da bi zagotovili, da ima drZava
¢lanica, ki se sooCa s takimi razmerami,
potrebno proznost, in se izognili temu, da
bi tarCa sovrazne tretje drzave postali

PR\1285389SL.docx
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azilnega postopka bi morala zadevna
drzava Clanica imeti moznost, da se v zvezi
z drzavljani tretjih drZav ali osebami brez
drzavljanstva, ki so bili prijeti ali odkriti v
blizini zunanje meje s tretjo drzavo, ki
instrumentalizira migrante, po
nedovoljenem prehodu po kopnem, morju
ali zraku ali ki so bili izkrcani v akcijah
iskanja in reSevanja ali po tem, ko so se
javili na mejnih prehodih, odlo¢i, da bo
pros$nje za mednarodno zaSc¢ito evidentirala
samo na posebnih tockah za evidentiranje,
ki so doloCene v ta namen in se nahajajo v
bliZini meje, ter zagotovi dejansko moZnost
vloZitve proSnje za mednarodno zascito
samo na posebnih tockah, ki so doloCene
za te namene in bi morale biti zlahka
dostopne. Treba je zagotoviti uc¢inkovit in
dejanski dostop do postopka mednarodne
zaScite v skladu s ¢lenom 18 Listine
Evropske unije o temeljnih pravicah in
Zenevsko konvencijo z dne 28. julija 1951.
Zato bi morala zadevna drZava Clanica
zagotoviti, da se v ta namen doloci in odpre
dovolj tock za evidentiranje, ki lahko
vkljucujejo mejne prehode. Prosilce je
treba ustrezno obvestiti o lokacijah, kjer bo
njihova prosnja evidentirana in jo lahko
vlozijo.

Or. en

Predlog spremembe

(6) V primeru instrumentalizacije
migrantov je bistveno prepreciti vstop
tistih, ki ne izpolnjujejo pogojev za vstop,
hkrati pa zagotoviti varstvo temeljnih
pravic. Da b1 zagotovili, da ima drzava
¢lanica, ki se sooca s takimi razmerami,
potrebno proznost, in se izognili temu, da
bi tarca sovrazne tretje drzave postali
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drzavljani dolo¢enih nacionalnosti ali
posebne kategorije drzavljanov tretjih
drzav ali oseb brez drzavljanstva, bi moralo
biti v okviru nujnega postopka upravljanja
migracij in azila iz te uredbe zadevni
drzavi ¢lanici omogoceno, da v okviru
postopka na meji iz ¢lena 41 Uredbe (EU)
XXX/XXX [uredba o azilnem postopku]
odlo¢i o dopustnosti in utemeljenosti vseh
prosenj za mednarodno zasS¢ito drzavljanov
tretjih drzav ali oseb brez drzavljanstva, ki
so bili prijeti ali odkriti v blizini meje s
tretjo drzavo po nedovoljenem prehodu ali
so se javili na mejnih prehodih. SpoStovati
je treba nacela in jamstva iz Uredbe (EU)
XXX/XXX [uredba o azilnem postopku].

Predlog spremembe 8

Predlog uredbe
Uvodna izjava 9

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

9) V primeru instrumentalizacije
migrantov bi morala imeti zadevna driava
Clanica moZnost, da proSnje za
mednarodno zas$cito evidentira v
podaljSanem obdobju Stirih tednov. Poleg
tega bi moralo biti mogoce prosnje za
mednarodno za$cCito obravnavati na meji
za najveé Sestnajst tednov. Ce se odlocitev
o pros$nji, vkljucno z odlocitvijo o
morebitni pritoZbi zoper negativno
odlocitev, ki ne bi smela imeti
samodejnega odloZilnega ucinka, ne
sprejme v Sestnajstih tednih, bi bilo treba
vstop na ozemlje odobriti, razen Ce je
oseba v postopku vracanja. Ti postopkovni
roki so zasnovani tako, da zadevni driavi
¢lanici pomagajo pri obravnavanju
instrumentalizacije migrantov. Kadar se
zadevna drZava Clanica sooca s takimi
razmerami, mora preusmeriti sredstva, da
bi obravnavala driavljane tretjih driav, ki

PE752.890v01-00

drzavljani dolo¢enih nacionalnosti ali
posebne kategorije drzavljanov tretjih
drzav ali oseb brez drzavljanstva, bi moralo
biti v okviru nujnega azilnega postopka iz
te uredbe zadevni drZavi Clanici
omogoceno, da v okviru postopka na meji
iz ¢lena 41 Uredbe (EU) XXX/XXX
[uredba o azilnem postopku] odlo¢i o
dopustnosti in utemeljenosti vseh proSenj
za mednarodno zascito drzavljanov tretjih
drzav ali oseb brez drZavljanstva, ki so bili
prijeti ali odkriti v blizini meje s tretjo
drzavo po nedovoljenem prehodu ali so se
javili na mejnih prehodih. SpoStovati je
treba nacela in jamstva iz Uredbe (EU)
XXX/XXX [uredba o azilnem postopku].

Or. en

Predlog spremembe

9) Kadar se uporablja nujni azilni
postopek, bi morali pristojni organi
upostevati predvsem zasScitne ukrepe za
prosilce s posebnimi postopkovnimi
potrebami ali posebnimi potrebami glede
sprejema, vkljuéno z zdravstvenimi
teZavami. Drzava Clanica, ki se sooca z
instrumentalizacijo, ne bi smela
uporabljati ali bi morala prenehati
uporabljati nujni azilni postopek, kadar
obstajajo zdravstveni razlogi za
neuporabo postopka na meji v skladu s
¢élenom 41(9), tocka (c), Uredbe (EU)
XXX/XXX [uredba o azilnem postopku]
ali kadar prosilcem s posebnimi
postopkovnimi potrebami ni mogoce
zagotoviti potrebne podpore v skladu s
Clenom 41(9), tocka (b), Uredbe (EU)
XXX/XXX [uredba o azilnem postopkul]].
Zadevna drzava Clanica bi morala
prednostno obravnavati prosnje oseb s

PR\285389SL.docx



prihajajo na njene meje ali so Ze prisotni posebnimi postopkovnimi potrebami v

na njenem ozemlju. Zato bo v teh skladu 7z Uredbo (EU) XXX/XXX [uredba
primerih zadevna driava clanica morda o0 azilnem postopku] in posebnimi
potrebovala cas, da reorganizira svoja potrebami glede sprejema, kot so

sredstva in poveca svoje zmogljivosti, tudi opredeljene v [Clenu 2, tocka 13, Direktive
s podporo agencij EU. Poleg tega bo XXX/XXX [prenovljena direktiva o

Stevilo prosilcev v postopku na meji vecje pogojih za sprejem], zlasti mladoletnikov
kot v obicajnih okoli§¢inah, zato bo drzava brez spremstva, mladoletnikov in njihovih
¢lanica, ki se sooca z instrumentalizacijo, druzinskih ¢lanov.

morda potrebovala vec casa, da bo lahko
sprejela odlocitve, ne da bi dovolila vstop
na svoje ozemlje. Vendar bi morala
zadevna drzava ¢lanica prednostno
obravnavati evidentiranje proSenj za
utemeljene primere ter primere
mladoletnikov brez spremstva in
mladoletnikov in njihovih druzinskih
¢lanov.

Or. en
Predlog spremembe 9
Predlog uredbe
Uvodna izjava 10

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(10)  Vsem nasilnim dejanjem na meji se (10)  Vsem nasilnim dejanjem na meji se
je treba 1zogniti na vsak nacin, ne le zaradi je treba izogniti na vsak nacin, ne le zaradi
zaSc¢ite ozemeljske celovitosti in varnosti zaSc¢ite ozemeljske celovitosti in varnosti
drzave Clanice, ki se sooca z drzave Clanice, ki se sooca z
instrumentalizacijo, temve¢ tudi zaradi instrumentalizacijo, temve¢ tudi zaradi
zagotavljanja varnosti in zascite zagotavljanja varnosti in zascite
drzavljanov tretjih drzav ali oseb brez drzavljanov tretjih drzav ali oseb brez
drzavljanstva, tudi druzin in otrok, ki drzavljanstva, tudi druzin in otrok, ki
mirno ¢akajo na moznost, da zaprosijo za mirno ¢akajo na moZznost, da zaprosijo za
azil v Uniji. Kadar se zadevna drzava azil v Uniji. Kadar se zadevna drzava
¢lanica na svojih zunanjih mejah sooca z ¢lanica na svojih zunanjih mejah sooc¢a z
nasilnimi dejanji, tudi v okviru poskusov nasilnimi dejanji, tudi v okviru poskusov
mnoZi¢nega vstopa drZavljanov tretjih mnoZi¢nega vstopa drzavljanov tretjih
drzav z uporabo nesorazmernih nasilnih drzav z uporabo nasilnih sredstev, bi
sredstev, bi morala imeti zadevna drzava morala imeti zadevna drzava Clanica
¢lanica moznost, da v skladu s svojim moznost, da v skladu s svojim nacionalnim
nacionalnim pravom sprejme potrebne pravom sprejme potrebne in sorazmerne
ukrepe za ohranitev varnosti, javnega reda ukrepe za ohranitev varnosti, javnega reda
in miru ter zagotovi u¢inkovito uporabo te in miru ter zagotovi u¢inkovito uporabo te
PR\1285389SL.docx 11/25 PE752.890v01-00
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uredbe.

Predlog spremembe 10

Predlog uredbe
Uvodna izjava 12

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(12)  Za dopolnitev in zagotovitev
popolne skladnosti z nujnim postopkom
upravljanja azila na zunanji meji bi bilo
treba pristojnim organom drzave ¢lanice, ki
se sooca z instrumentalizacijo migrantov,
zagotoviti potrebno proZnost za izvajanje
postopkov vracanja po uporabi nujnega
postopka upravljanja azila. Zato bi bilo
treba zadevni drZavi ¢lanici v primeru
instrumentalizacije dovoliti odstopanje od
uporabe Direktive XXX/XXX [prenovljena
direktiva o vra¢anjul?? v zvezi z driavljani
tretjih driav in osebami brez
driavljanstva, katerih pro$nja za
mednarodno za$cito je bila zavrnjena v
okviru nujnega postopka upravljanja
azila, kot je dolocen v tej uredbi. Kadar se
naknadna prosnja vloZi zgolj zato, da se
vrnitev odloZi ali otezi, lahko drzave
¢lanice uporabijo pravila iz ¢lenov 42 in 43
Uredbe (EU) XXX/XXX [uredba o
azilnem postopku]. Pravila v tej uredbi ne
posegajo v moznost drZav Clanic, da
odstopajo od uporabe Direktive XXX/ XXX
[prenovljena direktiva o vracanju] na
podlagi ¢lena 2(2)(a) navedene direktive v
zvezi 7 nezakonito prebivajocimi
driavljani tretjih driav ali osebami brez
driavljanstva, ki so bili prijeti zaradi
nedovoljenega prehoda kopenske, morske
ali zracne zunanje meje drZave Clanice in
po tem niso pridobili dovoljenja ali
pravice do prebivanja v tej driavi Clanici.

2ULC,, str..

PE752.890v01-00

uredbe.

Or. en

Predlog spremembe

(12)  Za dopolnitev in zagotovitev
popolne skladnosti z azilnim postopkom bi
bilo treba pristojnim organom drzave
Clanice, ki se soocCa z instrumentalizacijo
migrantov, zagotoviti potrebno proZznost za
izvajanje postopkov vracanja po azilnem
postopku, Ce je bila proSnja zavrnjena v
zvezi s postopkom, ki se je koncal breg
priznanja mednarodne za$cite. Zato bi
bilo treba zadevni drzavi ¢lanici v primeru
instrumentalizacije in brez poseganja v
obstojece ureditve med Unijo in tretjo
drZavo dovoliti odstopanje od uporabe
Clena 41a Uredbe (EU) XXX/ XXX
[uredba o azilnem postopku], Direktive
XXX/XXX [prenovljena direktiva o
vracanju] in namesto tega uporabo
nacionalnega prava, pri cemer smiselno
uposteva clen 4(4) Direktive XXX/XXX
[prenovljena direktiva o vracanjuj. Clen
4(4) navedene direktive vsebuje temeljna
Jjamstva, ki jih je treba spoStovati tudi v
teh primerih. Kadar se naknadna prosnja
vlozi zgolj zato, da se vrnitev odlozi ali
oteZi, lahko drzave ¢lanice uporabijo
pravila iz [ ¢lenov 42 in 43 Uredbe (EU)
XXX/XXX [uredba o azilnem postopku]/.

2ULC,, str..
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Predlog spremembe 11

Predlog uredbe
Uvodna izjava 14 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Predlog spremembe 12

Predlog uredbe
Uvodna izjava 18

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(18)  Ce zadevna drzava ¢lanica zahteva
uporabo ustreznih odstopanj iz te uredbe in
ob upostevanju, ali je Evropski svet
priznal, da se Unija ali ena ali ve¢ njenih
drzav ¢lanic sooca z instrumentalizacijo
migrantov, bi morala Komisija po potrebi
podati predlog, s katerim bi se driavi
Clanici dovolila uporaba pravil o
odstopanju iz te uredbe. Da bi se
zagotovila visoka raven politi¢nega
nadzora in podpore ter okrepilo izraZanje
solidarnosti Unije do drZave ¢lanice, ki se
sooca z instrumentalizacijo migrantov, bi
bilo treba na Svet prenesti izvedbena

PR\1285389SL.docx
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Or. en

Predlog spremembe

(14 a) V primeru instrumentalizacije je Se
posebej pomembno, da se sprejmejo vsi
ukrepi za preprecevanje nezakonitih
sekundarnih migracij, hkrati pa zagotovi
polna podpora eni ali veé driavam
Clanicam, ki se zaradi instrumentalizacije
soocajo s prihodom drZavljanov tretjih
drZav ali oseb brez driavljanstva. Poleg
tega ta uredba ne vpliva na izpolnjevanje
obveznosti, ki jih imajo drZave Clanice
glede vidrievanja javnega reda in miru
ter zagotavljanja notranje varnosti.

Or. en

Predlog spremembe

(18)  Ce zadevna drzava ¢lanica zahteva
uporabo ustreznih odstopanj iz te uredbe
na podlagi dokaza o obstoju
instrumentalizacije, bi morala Komisija
pripraviti predlog, s katerim bi se tej
drZavi ¢lanici odobrila uporaba odstopanj,
dolocenih v tej uredbi. Komisija bi morala
imeti tudi moZnost, da pripravi tak
predlog, ¢e na podlagi informacij, ki jih
zagotovi drZava Clanica prosilka, meni, da
je to primerno. Da bi zagotovili visoko
raven politicnega nadzora in podpore ter
izraZanje solidarnosti Unije, je treba tudi
upostevati, ali je Evropski svet priznal, da

PE752.890v01-00
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pooblastila. Zato bi moral Svet sprejeti
izvedbeni sklep o pooblastitvi driav ¢lanic
za uporabo pravil o odstopanju.

Predlog spremembe 13

Predlog uredbe
Uvodna izjava 18 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

PE752.890v01-00

SL

se Unija ali ena ali ve€ njenih drzav ¢lanic
sooca z instrumentalizacijo migrantov.
Zaradi instrumentalizacije migrantov se
lahko ogrozijo bistvene funkcije drZave
¢lanice, med drugim vzdrievanje javnega
reda in miru ali varovanje njene
nacionalne varnosti. Zato bi bilo treba na
Svet prenesti izvedbena pooblastila za
sprejetje izvedbenega sklepa o pooblastitvi
drZave Clanice za uporabo odstopanj iz te
uredbe. Obenem bi moral biti Svet
pooblascen, da uporabo odstopanj iz te
uredbe na podlagi predloga Komisije
razveljavi ali podaljSa za najvec Sest
mesecev, odvisno od tega, ali okoli§Cine,
ki upravic¢ujejo njihovo uvedbo, Se vedno
obstajajo ali so se koncale. Sklep o
podaljSanju lahko vkljucuje spremembo
uporabljenih odstopanj. Komisija in Svet
bi morala pri izvajanju svojih pooblastil in
izpolnjevanju svojih odgovornosti ves cas
zagotavljati spoStovanje nacela
sorazmernosti.

Or. en

Predlog spremembe

(18 a) Izvedbeni sklep Sveta bi moral biti
potreben le v posebnih primerih, zlasti
kadar instrumentalizacija pomeni izredne
razmere zaradi izzvanih nezakonitih
migracij v Unijo in bi lahko njihova
narava ali v kombinaciji 7 drugimi
hibridnimi napadi pomenila groZnjo
bistvenim funkcijam drZave, vkljucno z
njeno ozemeljsko celovitostjo, vzdrievanju
javnega reda in miru ali varovanju
nacionalne varnosti, ali kadar
instrumentalizacija pomeni izredne
razmere zaradi nepricakovanega znatnega
povecanje Stevila proSenj za azil na

PR\285389SL.docx



Predlog spremembe 14

Predlog uredbe
Uvodna izjava 19

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(19)  Izvedbeni sklep Sveta bi moral
vkljucevati odobritev posebnih odstopanj,
ki bi jih lahko uporabila drzava ¢lanica, ki
se sooca z instrumentalizacijo migrantov,
ter dolocati datum, od katerega bi se morali
uporabljati, in njihovo trajanje.

Predlog spremembe 15

Predlog uredbe
Uvodna izjava 20

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(20)  V podporo zadevni drzavi Clanici
pri zagotavljanju potrebne pomoci
drzavljanom tretjih drZav, ki spadajo na
podrocje uporabe te uredbe, vklju¢no s
spodbujanjem dejavnosti prostovoljnega
vracanja ali izvajanjem humanitarnih
nalog, bi morale imeti agencije ZN in
druge ustrezne partnerske organizacije,
zlasti Mednarodna organizacija za
migracije in Mednarodna federacija
Rdecega kriza in Rdecega polmeseca,
ucinkovit dostop do meje pod pogoji,
dolo¢enimi v Direktivi (EU) XXX/XXX
[prenovljena direktiva o pogojih za
sprejem] in Uredbi (EU) XXX/XXX

PR\1285389SL.docx

zunanji meji.

Or. en

Predlog spremembe

(19)  Izvedbeni sklep Sveta bi moral
vkljucevati odobritev posebnih odstopanj,
ki bi jih lahko uporabila drzava ¢lanica, ki
se sooca z instrumentalizacijo migrantov,
ter dolocati datum, od katerega bi se morali
uporabljati, in njihovo trajanje. Poleg tega
bi moral ta sklep vsebovati razloge, na
katerih temelji, in osebno podrocje
uporabe odstopanj.

Or. en

Predlog spremembe

(20)  V podporo zadevni drzavi ¢lanici
pri zagotavljanju potrebne pomoci
drzavljanom tretjih drZav ali osebam brez
driavljanstva, ki spadajo na podrocje
uporabe te uredbe, vkljuc¢no s
spodbujanjem dejavnosti prostovoljnega
vracanja ali izvajanjem humanitarnih
nalog, bi morale imeti agencije ZN, zlasti
Urad visokega komisarja ZdruZenih
narodov za begunce in druge ustrezne
partnerske organizacije, ki jim driave
¢lanice poverijo posebne naloge, zlasti
Mednarodna organizacija za migracije in
Mednarodna federacija Rdecega kriza in
Rdecega polmeseca, u¢inkovit dostop do
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[uredba o azilnih postopkih]. V skladu z
Uredbo (EU) XXX/XXX [uredba o azilnih
postopkih] bi bilo treba Uradu visokega
komisarja ZdruZenih narodov za begunce
omogociti dostop do prosilcev, tudi tistih
na meji. V ta namen bi morala zadevna
drzava €lanica tesno sodelovati
agencijami ZN in ustreznimi partnerskimi
organizacijami.

Predlog spremembe 16

Predlog uredbe
Clen 1 — odstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Ta uredba doloca posebna pravila, ki
odstopajo od pravil iz Uredbe (EU)
XXX/XXX [uredba o azilnem postopku],
Direktive (EU) XXX/XXX [prenovljena
direktiva o pogojih za sprejem] in
Direktive (EU) XXX/XXX [prenovljena
direktiva o vracanju], ki jih lahko drzava
¢lanica uporabi v primeru
instrumentalizacije migrantov, kot je
opredeljena v [¢lenu 2(27)] zakonika o
schengenskih mejah, kadar je to potrebno
za odziv na take razmere. Doloca tudi
posebna pravila o podpornih in
solidarnostnih ukrepih, ki se lahko
sprejmejo v takih razmerah.

Predlog spremembe 17

Predlog uredbe
Clen 1 — odstavek 1 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

PE752.890v01-00

meje pod pogoji, dolo¢enimi v Direktivi
(EU) XXX/XXX [prenovljena direktiva o
pogojih za sprejem] in Uredbi (EU)
XXX/XXX [uredba o azilnih postopkih].
Uradu visokega komisarja za begunce bi
bilo treba omogociti dostop do prosilcev,
tudi tistih na meji. V ta namen bi morala
zadevna drzava Clanica zagotoviti
sodelovanje s temi organizacijami.

Or. en

Predlog spremembe

1. Ta uredba doloc¢a posebna pravila, ki
izjemoma odstopajo od pravil iz Uredbe
(EU) XXX/XXX [uredba o azilnem
postopku], Direktive (EU) XXX/XXX
[prenovljena direktiva o pogojih za
sprejem] in Direktive (EU) XXX/XXX
[prenovljena direktiva o vrac¢anju], ki jih
lahko drZava ¢lanica uporabi v primeru
instrumentalizacije, kot je opredeljena v
odstavku 1a, kadar je to potrebno in
sorazmerno za odziv na take razmere.
Doloca tudi posebna pravila o podpornih in
solidarnostnih ukrepih, ki se lahko
sprejmejo v takih razmerah.

Or. en

Predlog spremembe

1a. Instrumentalizacija migrantov

PR\285389SL.docx



Predlog spremembe 18

Predlog uredbe
Clen 2 — odstavek 1 — uvodni del

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

1. V primeru instrumentalizacije
migrantov iz ¢lena 1 lahko drzava Clanica,
ki se zaradi takih razmer sooca s prihodom
drzavljanov tretjih drzav ali oseb brez
drzavljanstva na svojo zunanjo mejo, v
zvezi z drZavljani tretjih drZav ali osebami
brez drZavljanstva, ki so v povezavi z
nedovoljenim prehodom prijeti ali odkriti v
blizini zunanje meje s tretjo drZavo, ki
instrumentalizira migrante, ali ki so se
javili na mejnih prehodih, v skladu s
postopkom iz ¢lena 6 uporabi eno ali vec
naslednjih odstopan;:

Predlog spremembe 19

Predlog uredbe

Clen 2 — odstavek 1 — to¢ka a — pododstavek 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Kadar se uporablja to odstopanje, zadevna

PR\1285389SL.docx

pomeni, da tretja driava ali nedriavni
akter spodbuja ali olajSuje gibanje
driavljanov tretjih driav ali oseb brez
driavljanstva v smeri zunanjih meja, kot
so opredeljene v ¢lenu 2, tocka 2, Uredbe
(EU) 2016/0399, ali v smeri driave Clanice
z namenom destabilizirati Unijo ali driavo
¢lanico, kadar lahko tako ravnanje ogrozi
bistvene funkcije driave ¢lanice, med
drugim vzdrievanje javnega reda in miru
ali varovanje njene nacionalne varnosti.

Or. en

Predlog spremembe

1. V primeru instrumentalizacije lahko
drzava €lanica, ki se sooca s prihodom
drzavljanov tretjih drzav ali oseb brez
drzavljanstva, ki so predmet
instrumentalizacije in ki so v povezavi z
nedovoljenim prehodom po kopnem,
morju ali zraku prijeti ali odkriti v blizini
zunanje meje ali so bili izkrcani v sklopu
akcij iskanja in reSevanja ali ki so se javili
na mejnih prehodih, za fe driavljane tretjih
drav in osebe brez driavljanstva uporabi
eno ali ve€ naslednjih odstopan;j:

Or. en

Predlog spremembe

Kadar se uporablja to odstopanje, zadevna

PE752.890v01-00
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drzava €lanica prednostno evidentira
prosnje, ki so po vsej verjetnosti
utemeljene, ter proSnje mladoletnikov brez
spremstva in mladoletnikov in njihovih
druzinskih ¢lanov;

Predlog spremembe 20

Predlog uredbe
Clen 2 — odstavek 1 — to¢ka b — pododstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(b) z odstopanjem od ¢lena 41(2)(a) in
(b) ter clena 41(5) Uredbe (EU)
XXX/XXX [spremenjena uredba o
azilnem postopku] na svojih mejah ali
tranzitnih obmocjih edlocajo o dopustnosti
in utemeljenosti vseh prosenj,
evidentiranih v obdobju, v katerem se
uporablja ta tocka.

Predlog spremembe21

Predlog uredbe
Clen 2 — odstavek 1 — to¢ka b — odstavek 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Pri uporabi tega odstopanja zadevna drzava

PE752.890v01-00

18/25

drzava ¢lanica prednostno evidentira
prosnje oseb s posebnimi potrebami glede
sprejema, opredeljenimi v [prenovljeni
direktivi o pogojih za sprejem], ter prosnje
mladoletnikov brez spremstva,
mladoletnikov in njihovih druZinskih
¢lanov; Obenem lahko zadevna driava
Clanica prednostno evidentira prosnje, ki
so po vsej verjetnosti utemeljene.

Or. en

Predlog spremembe

(b) z odstopanjem od /Clena 41(2),
tocki (a) in (b), Clena 41(5) in ¢lena 41(9),
toc¢ka (a), Uredbe (EU) XXX/XXX
[uredba o azilnem postopku] ter v skladu s
Clenom 41(13) in (14) navedene uredbe na
lokacijah na zunanji meji, v blizini
zunanje meje, na tranzitnih obmocjih ali,
Ce zadevna drZava Elanica teh ljudi na teh
lokacijah ne more nastaniti, na drugih za
to dolocenih lokacijah na svojem ozemlju
odloca o dopustnosti in utemeljenosti vseh
prosenj, ki jih vloZi kateri koli driavljan
tretje drZave ali katera koli oseba brez
driavljanstva in so evidentirane v
obdobju, v katerem se uporablja ta tocka.

Or. en

Predlog spremembe

Pri uporabi tega odstopanja zadevna drzava
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¢lanica prednostno obravnava prosnje za
mednarodno zas¢ito, ki se po vsej
verjetnosti utemeljene, in prosnje, ki jih
viloZijo mladoletniki brez spremstva ter
mladoletniki in njihovi druZinski ¢lani;

Predlog spremembe 22

Predlog uredbe
Clen 2 — odstavek 1 — tocka ¢

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(c) z odstopanjem od Clena 41(11)
Uredbe (EU) XXX/XXX [uredba o
azilnem postopku] je najdaljse trajanje
nujnega postopka upravljanja azila za
obravnavanje proSenj, evidentiranih v
obdobju, v katerem se uporablja ta tocka,
Sestnajst tednov. Po tem obdobju se
prosilcu, Ce ta ni v postopku vracanja v
skladu s ¢lenom 4, dovoli vstop na ozemlje
driave Elanice, da bi se lahko zakljucil
postopek za mednarodno zascito.

Predlog spremembe 23

Predlog uredbe
Clen 2 — odstavek 1 — toc¢ka ¢ a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija
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¢lanica prednostno obravnava prosnje za
mednarodno za$cito, ki jih vioZijo osebe s
posebnimi postopkovnimi potrebami ali
posebnimi potrebami glede sprejema,
opredeljenimi v [prenovljeni direktivi o
pogojih za sprejem in v uredbi o azilnem
postopku], in prosnje mladoletnikov brez
spremstva ter mladoletnikov in njihovih
druZinskih ¢lanov; Obenem lahko
zadevna drZava Clanica prednostno
obravnava prosnje za mednarodno
zascito, ki so po vsej verjetnosti
utemeljene.

Or. en

Predlog spremembe

(c) z odstopanjem od /¢lena 41(11)
Uredbe (EU) XXX/XXX [uredba o
azilnem postopku] je trajanje nujnega
azilnega postopka za obravnavanje
proSenj, evidentiranih v obdobju, v katerem
se uporablja odstopanje iz te tocke, ¢im
krajse in ne presega dvajset tednov,
vkljucno s pritoZbo, in tece od datuma
evidentiranja proSnje.

Or. en

Predlog spremembe

(c a) 7 odstopanjem od [Clena 12(5)
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Predlog spremembe 24

Predlog uredbe
Clen 4 — odstavek 1 — uvodni del

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

V primeru instrumentalizacije migrantov
in v skladu s postopkom iz Clena 6 se
lahko drZzava ¢lanica, ki se sooca s
prihodom drzavljanov tretjih drzav ali oseb
brez drzavljanstva na njeno zunanjo mejo
zaradi instrumentalizacije migrantov, v
zvezi z drzavljani tretjih drZav ali osebami
brez drzavljanstva, ki ne izpolnjujejo
pogojev za vstop in katerih prosnje so bile
zavrnjene v okviru nujnega postopka
upravljanja azila na meji v skladu s
¢lenom 2(1), toc¢ki (b) in (c), ter ki nimajo
pravice ostati in jim ni dovoljeno ostati,
odloci, da ne bo uporabila ¢lena 41a
Uredbe (EU) XXX/XXX [uredba o
azilnem postopku] in Direktive XXX/XXX
[prenovljena direktiva o vracanjuj. Pri
uporabi tega odstopanja zadevna driava
Clanica:

Predlog spremembe 25

Predlog uredbe
Clen 5 — odstavek 1 — uvodni del

PE752.890v01-00

Uredbe (EU) XXX/XXX [uredba o
azilnem postopkul| se lahko osebni
razgovor opusti, ¢e lahko organ za presojo
na podlagi razpoloZljivih dokazov sprejme
pozitivno odlocitev v zvezi s statusom
subsidiarne zascite.

Or. en

Predlog spremembe

Drzava ¢lanica, ki se sooca z
instrumentalizacijo zaradi prihoda
drzavljanov tretjih drzav ali oseb brez
drzavljanstva na njeno zunanjo mejo, se
lahko odloci, da ne bo uporabila ¢lena
41a Uredbe (EU) XXX/XXX [uredba o
azilnem postopku ali [prenovijene
direktive o vracanjuj, in namesto tega
uporabi nacionalno pravo, pri cemer
smiselno uposteva c¢len 4(4) Direktive
XXX/XXX [prenovljena direktiva o
vracanjuf v zvezi 7 drzavljani tretjih drzav
ali osebami brez drzavljanstva, ki so
predmet instrumentalizacije in ki so prijeti
ali odkriti v bliZini zunanje meje ali so se
Jjavili na mejnih prehodih ali zaprosili za
mednarodno zas$¢ito in katerih prosnje so
bile po tem zavrnjene ter ki nimajo pravice
ostati in jim ni dovoljeno ostati.

Or. en
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Besedilo, ki ga predlaga Komisija

1. Kadar se drzava ¢lanica sooca z
instrumentalizacijo migrantov, lahko za
obvladovanje teh razmer druge drzave
¢lanice zaprosi za podporne in
solidarnostne ukrepe. Podporni in
solidarnostni prispevki v korist drzave
¢lanice, ki se sooca z instrumentalizacijo
migrantov, lahko vkljucujejo naslednje
vrste prispevkov:

Predlog spremembe 26

Predlog uredbe
Clen 7 — odstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

1. Drzava ¢lanica, ki se sooca s
prihodom drZavljanov tretjih drZav ali
oseb brez driavljanstva na svojo zunanjo
mejo zaradi instrumentalizacije
migrantov, lahko zaprosi za dovoljenje za
uporabo odstopanj iz ¢lenov 2, 3 in 4.

Predlog spremembe 27

Predlog uredbe
Clen 7 — odstavek 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

2. Kadar Komisija na podlagi
informacij, ki jih predloZi drzava Clanica
prosilka, ki se sooca z instrumentalizacijo
migrantov, meni, da je to primerno, brez
nepotrebnega odlaSanja pripravi predlog
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Predlog spremembe

1. Kadar se drZava ¢lanica sooca z
instrumentalizacijo, lahko za obvladovanje
teh razmer druge drZave ¢lanice zaprosi za
podporne in solidarnostne ukrepe zer
navede, kaksne tovrstne ukrepe potrebuje.
Podpora, ki jo zagotovijo druge driave
¢lanice, in solidarnostni prispevki v korist
drzave Clanice, ki se sooca z
instrumentalizacijo, so prostovoljni in
lahko vklju€ujejo naslednje vrste
prispevkov:

Or. en

Predlog spremembe

1. Drzava ¢lanica, ki se sooca z
instrumentalizacijo, lahko v teh izjemnih
okoli§¢inah zaprosi za dovoljenje za
uporabo odstopanj iz ¢lenov 2, 3 ali 4.

Or. en

Predlog spremembe

2. Kadar drZava €lanica prosilka
Komisiji predloZi dokaze o obstoju
instrumentalizacije, slednja na podlagi teh
dokazov in brez nepotrebnega odlasanja
pripravi predlog izvedbenega sklepa Sveta
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izvedbenega sklepa Sveta iz odstavka 3.

Predlog spremembe 28

Predlog uredbe
Clen 7 — odstavek 3

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

3. Svet ta predlog po nujnem
postopku oceni in sprejme izvedbeni sklep,
s katerim zadevni drzavi ¢lanici dovoli
uporabo posebnih odstopanj iz ¢lenov 2, 3
in 4.

Predlog spremembe 29

Predlog uredbe
Clen 7 — odstavek 4

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

4. V izvedbenem sklepu Sveta iz
odstavka 3 se doloci datum, od katerega se
lahko uporabljajo pravila iz €lenov 2, 3 in
4, ter rok za njihovo uporabo, ki ne presega
zaCetnega obdobja Sestih mesecev.

PE752.890v01-00

1z odstavka 3. Komisija lahko tudi pripravi
tak predlog, ¢e na podlagi informacij, ki
Jjih zagotovi drZava Clanica prosilka, ali
drugih njej dostopnih informacij meni, da
je to primerno.

Or. en

Predlog spremembe

3. Svet po nujnem postopku ta
predlog oceni in glede na rezultat ocene
sprejme izvedbeni sklep, s katerim zadevni
drzavi ¢lanici dovoli uporabo posebnih
odstopanj iz Clenov 2, 3 ali 4.

Or. en

Predlog spremembe

4. V izvedbenem sklepu Sveta iz
odstavka 3 se navedejo razlogi, na katerih
temelji, in se doloci datum, od katerega se
lahko uporabljajo pravila iz ¢lenov 2, 3 ali
4, ter rok za njihovo uporabo, ki ne presega
zacetnega obdobja Sestih mesecev,
navedeni pa so tudi driavljani tretjih
drzav ali osebe brez driaviljanstva, ki so
predmet instrumentalizacije.

Or. en
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Predlog spremembe 30

Predlog uredbe
Clen 7 — odstavek 5

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

5. Komisija stalno spremlja in
pregleduje stanje glede instrumentalizacije
migrantov. Ce Komisija meni, da je to
primerno, lahko predlaga razveljavitev
izvedbenega sklepa Sveta iz odstavka 3 ali
sprejetje novega izvedbenega sklepa Sveta
o odobritvi podaljSanja uporabe posebnih
odstopanj iz ¢lenov 2, 3 in 4 za obdobje, ki
ni daljSe od Sestih mesecev. V ta namen
zadevna drZava ¢lanica Komisiji predloZi
specificne informacije, potrebne za izvedbo
tega pregleda in pripravo predloga za
razveljavitev ali podaljSanje, pa tudi vse
druge informacije, ki jih Komisija lahko
zahteva.

Predlog spremembe 31

Predlog uredbe
Clen 7 — odstavek 5 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija
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Predlog spremembe

5. Komisija in Svet stalno spremljata
in pregledujeta stanje glede
instrumentalizacije. Ce Komisija na
podlagi ustreznih informacij meni, da je to
primerno, lahko predlaga razveljavitev
izvedbenega sklepa Sveta 1z odstavka 3 ali
sprejetje novega izvedbenega sklepa Sveta
o odobritvi spremembe posebnih odstopan;j
iz ¢lenov 2, 3 ali 4 ali njihovo podaljsanje
za obdobje, ki ni daljSe od dodatnih Sestih
mesecev. Komisija, kadar ji driava ¢lanica
prosilka predloZi dokaze o nadaljnjem
obstoju instrumentalizacije, na podlagi
teh dokazov predloZi predlog novega
izvedbenega sklepa Sveta, s katerim se za
obdobje, ki ni daljSe od dodatnih Sestih
mesecev, spremenijo ali podaljSajo
posebna odstopanja iz ¢lenov 2, 3 ali 4. V
ta namen zadevna drzava ¢lanica Komisiji
predloZi specifi¢ne informacije, potrebne
za izvedbo tega pregleda in pripravo
predloga za razveljavitev ali podaljSanje,
pa tudi vse druge informacije, ki jih
Komisija lahko zahteva.

Or. en

Predlog spremembe

5a. DrZave ¢lanice v zvezi s tistimi
prosilci, katerih pro$nje za mednarodno
zascito so bile evidentirane v obdobju, v
katerem se lahko uporabljajo ta
odstopanja, postopkovna odstopanja,
dolocena v izvedbenem sklepu Sveta iz
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Predlog spremembe 32

Predlog uredbe
Clen 7 — odstavek 5 b (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Predlog spremembe 33

Predlog uredbe
Clen 8 — odstavek 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

2. Drzava ¢lanica, ki se sooca z
instrumentalizacijo migrantov, zagotovi
tesno sodelovanje z Uradom visokega
komisarja ZdruZenih narodov za begunce
in ustreznimi partnerskimi organizacijami,
da se dolocijo modalitete podpore
instrumentaliziranim prosilcem v skladu s
pravili iz tega poglavja ter Uredbe (EU)
XXX/XXX [uredba o azilnem postopku] in
Direktive XXX/XXX [prenovljena
direktiva o pogojih za sprejem].
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odstavka 3, Se naprej uporabljajo najvec¢
za obdobje iz ¢lena 2, dokler ni sprejeta
dokoncéna odlocitev o njihovi pro$nji ali
dokler se zadevni driavljani tretjih driav
ali osebe brez driavljanstva ne vrnejo v
skladu s ¢lenom 4.

Or. en

Predlog spremembe

5b. Komisija in Svet pri izvajanju
svojih pooblastil in izpolnjevanju svojih
odgovornosti na podlagi tega ¢lena ves
Cas zagotavljata spostovanje nacela
sorazmernosti.

Or. en

Predlog spremembe

2. Drzava ¢lanica, ki se sooca z
instrumentalizacijo tesno sodeluje z
Uradom visokega komisarja Zdruzenih
narodov za begunce in drugimi ustreznimi
partnerskimi organizacijami, ki jim drZave
¢lanice poverijo posebne naloge v skladu s
tem poglavjem ter Uredbo (EU)
XXX/XXX [uredba o azilnem postopku] in
Direktivo XXX/XXX [prenovljena
direktiva o pogojih za sprejem].

Or. en
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